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Det verste med krig er at den gjør oss

lik det folk vi bekjemper.

 

THOMAS HENRY HUXLEY


Personregister:

Julie Norton Blake

Andrew Norton Blake, gift med Julie

Lilly Svendsen, Julie og Andrews datter

Sunniva Svendsen, Julie og Hilmars datter

Hilmar Svendsen, Julies fraskilte ektemann

Svanhild Schmidt, Julies mor, eier Fru Aronsens Hotel & Pensionat

Günther Schmidt, tysk forretningsmann, gift med Svanhild

Marie Anker, Svanhilds søster, Julies biologiske mor

Normann Anker, Maries ektemann

Mathilda Elvestad, Julies venninne

Ragnar Elvestad, fabrikkarbeider, gift med Mathilda

Rolf Elvestad, Mathilda og Ragnars sønn

Rakel Goldman, tjenestepike

Hedvig Berg Hansen, Hilmars datter

Lauritz Berg Hansen, Hedvigs stefar

Pernille Lien Nordsæth, eier Nordsæth gård

Edvin, gift med Pernille

Tarjei og Rut, Pernille og Edvins barn

Nikolai Nordsæth, Pernilles far

Albertine, Edvins mor

Torgrim Hansen, bekjent av Günther

Reinhardt Schrøder, tysk soldat

Arvid Knutsen, vertshuseier i Trondheim

Storm Gundersen, sønn på nabogården til Nordsæth

Gerard Weber, tysk


Slik sluttet forrige bok:

Normann kom inn i stuen sammen med tre menn og to kvinner hun antok var mennenes hustruer. Julie frøs til da hun møtte blikket til den ene. Det svimlet for henne, og halsen snørte seg sammen. Hun hadde håpet at hun aldri ville se igjen mannen som kom mot dem. Uniformen satt stramt over den magre, kantete kroppen. Den svarte buksen var stukket ned i et par blankpussede støvler. I beltet bar han en revolver. Han hadde blitt eldre, håret var grått, ansiktet hadde dype furer som gikk på kryss og tvers over det firkantete ansiktet. Men den lange, spisse nesen og de blodløse, smale leppene under den velpleide barten var de samme.

Det var ingen tvil om hvem som sto foran henne. Mannen hun en gang hadde fryktet mest av alt. Gerard Weber. Han hadde innyndet seg hos moren, begjært henne. Han hadde truet Julie med at hun aldri ville få se Andrew igjen hvis hun ikke gjorde som han sa, men hun hadde trosset ham, og fortalt alt til Andrew og Günther. Hun hadde glemt ham, men nå erindret hun alt.

Hvorfor hadde han kommet tilbake? Hun svelget og stålsatte seg. Som i en tåke så hun at han strakte hånden frem. Da den lukket seg om hennes, og hun kjente den kalde huden mot sin varme, måtte hun ta seg sammen for ikke å besvime. Det glimtet ondt i det grå blikket da han så på henne. Tennene blottet seg i et dyrisk grin.


1

Oslo, desember 1941

Julie kjente trykket fra hånden til Gerard Weber da den lukket seg om hennes. Hun tvang seg til å møte blikket hans, og kjempet mot kvalmen som la seg i magen.

– God aften, herr Weber, sa hun kjølig. – Hva bringer Dem hit?

– Krigen, frøken Julie. Han smilte kaldt. – Hvordan står det til med Dem?

– Jeg har det så bra som jeg kan ha det i disse urolige tider, sa Julie rolig.

– Det gleder meg å høre. Og Deres fortryllende mor? Er hun lykkelig? Stemmen var silkemyk da han fortsatte. – Jeg hørte at hun hadde flyttet hjem til Norge sammen med sin mann, etter noen år i Tyskland. Han så spørrende på henne.

Julie fikk en vond smak i munnen. Gerard Weber hadde begjært moren og ønsket å gifte seg med henne den gangen, men hun hadde avvist ham. – Takk, hun er svært lykkelig sammen med Günther.

Det glimtet til av noe mørkt og beregnende i øynene hans.

– Godt, godt. Han smattet med tungen før han fortsatte. – Jeg ser frem til å treffe dem igjen.

Julie skuttet seg. Han var et gufs fra en fortid hun hadde lagt bak seg, men nå ble minnene vekket til liv igjen.

– Nå må jeg dessverre gå, sa hun og trakk hånden rolig til seg.

Gerard så skuffet på henne.

– Skal De ikke spise med oss?

– Nei, jeg må nok dessverre hjem, sa hun. – Farvel, herr Weber.

– Farvel, sa han og smilte underfundig. – Jeg håper vi sees snart igjen.

Julie snudde seg mot Marie.

– Følger du meg ut?

– Selvfølgelig, sa hun og smilte unnskyldende til gjestene. – Jeg er straks tilbake, bare gå inn i stuen og forsyn dere med drikke så lenge.

Marie hadde forholdt seg taus under samtalen, det samme hadde Normann, men hun hadde merket seg det undrende blikket hans.

– Hva gjør den mannen her? sa Julie da de kom ut i hallen.

Marie så på henne, tydelig overrasket over skarpheten i stemmen hennes.

– Det må du spørre Normann om, jeg har ikke invitert ham. Jeg har aldri sett ham før. Hun rynket pannen. – Ikke som jeg kan huske, i alle fall. Men hvorfor er du så opprørt?

– Han er en gammel kjenning av Günther. Det er en lang historie, jeg skal fortelle den en annen gang. Hun lente seg nærmere Marie. – Han er farlig. Vær forsiktig med hva du sier til ham, hvisket hun og skottet mot stuen. Hun skimtet Gerard gjennom den åpne stuedøren, han sto med ryggen til og snakket med Normann.

– Jeg skal være forsiktig, sa Marie og hjalp henne på med kåpen. – Jeg vet å passe meg. Jeg kommer innom deg en dag, så kan vi prate mer. Jeg må innrømme at jeg ble nysgjerrig nå.

Julie nikket.

– Farvel, vi snakkes senere.

Da Julie kom ut på gaten, stanset hun og trakk pusten dypt. Den iskalde vinden klarnet hodet, men sjokket satt fremdeles i da hun begynte å gå. Hun husket godt den vonde tiden da Gerard kom inn i livet til moren og henne. Krigen var slutt, og Günther satt fengslet, dømt for sabotasjevirksomhet. Moren var ulykkelig, noe Gerard hadde prøvd å dra nytte av. Moren hadde aldri hatt varme følelser for Gerard, hun hadde sett på ham som en venn, inntil han avslørte seg som den ondskapsfulle og hevngjerrige mannen han var. Han hadde prøvd å presse Julie til å spionere på Andrew, men hun hadde nektet og fortalt Andrew alt. Til slutt hadde Gerard forsvunnet, og det siste hun hørte var at han hadde reist hjem til Tyskland. Hun hadde bare vært glad til, og etter hvert hadde hun glemt ham.

Nå var han tilbake. I tjeneste for den tyske krigsmakten. Tanken på hva han kunne finne på å gjøre mot dem, gjorde henne kald av redsel. Han virket ikke det minste overrasket over å se henne hos Marie. Han hadde en plan, det var hun sikker på. Hun måtte fortelle moren at han var tilbake. Julie bestemte seg for å avlegge moren et besøk neste dag før hun gikk på arbeid.

Verken Andrew eller Lilly var hjemme da hun kom hjem. Klara hadde trukket seg tilbake til værelset sitt, alt var stille og fredelig. Julie hengte av seg yttertøyet og gikk inn i stuen. Et øyeblikk svimlet det for henne. Hun hev etter pusten og støttet seg mot dørkarmen til svimmelheten ga seg. Hun gikk bort til et lite hjørnebord, der det sto en karaffel med konjakk og noen små glass. Konjakken var en gave fra moren og Günther, men det var sjelden hun drakk av den. Nå kjente hun at det kunne gjøre henne godt. Hun skjenket i glasset og satte seg. Det var halvmørkt i stuen, hvor bare en liten lampe var tent. Mørket virket beroligende og beskyttende. Hun sparket av seg skoene og trakk bena oppunder seg i sofaen.

Den sterke drikken fikk nervene til å roe seg, og hun ble sittende og tenke tilbake på den tiden som for lengst var forbi, men som nå var kommet ubehagelig nær. Hun erindret de uhyggelige dagene da Gerard truet henne på livet. Hva kom han til å gjøre denne gangen? Det knyttet seg i magen av redsel. Julie sukket og strøk seg trett over pannen. Det var lite hun kunne gjøre nå, før hun fikk vite mer om hvorfor han var kommet tilbake. Hun ble sittende og gruble til hun hørte Andrew og Lilly ute i entreen. De snakket lavt sammen, og Julie kjente en dyp lettelse over at de var trygt hjemme igjen. Et øyeblikk senere kom de inn i stuen.

– Sitter du her i mørket, mor?

Lilly ga henne en klem og tente taklampen før hun satte seg ved siden av henne. Datterens kinn var kalde, og med røde roser. Julie så på datteren, så hvor vakker hun var, selv om håret var bustete og ansiktet uten sminke. De blå øynene var som en klar himmel en sommerdag, og tennene var jevne og hvite.

– Det er godt å ha dere hjemme igjen, sa Julie. – Jeg er bestandig redd når dere er ute på oppdrag. Hva om dere blir oppdaget?

– Ikke vær redd, vi er forsiktige, sa Lilly. – Neste gang er det din tur. Hvor har du vært?

– Jeg har vært hos Marie.

Andrew satte seg og tente en røyk.

– Hvordan sto det til med henne?

– Bare bra. Hun ventet gjester, så jeg ble ikke lenge. Julie så på Andrew. – Husker du Gerard Weber?

Han rynket pannen tankefullt.

– Det er noe kjent med navnet, men jeg kan ikke si at jeg husker ham, burde jeg det?

– Ja, det burde du. Det var han som ba meg spionere på deg da du var i Norge under forrige krig. Han var hos Marie. Jeg svimte nesten av da jeg hilste på ham.

– Ja, nå demrer det for meg. Hva gjør han her?

– Det vet jeg ikke, men han var kledd i uniform. Han var like fryktinngytende nå som den gang. Han spurte etter mor.

– Jaså, så han er i tjeneste. Han må jo være like gammel som Günther.

– Han er litt yngre enn ham, tror jeg. Jeg lurer på hva han gjør? Han er ingen vanlig soldat, i alle fall. Jeg er redd, Andrew.

– Sa han noe om meg?

– Nei, men jeg er ganske sikker på at han vet at vi er gift. Han visste at Svanhild og Günther hadde flyttet tilbake hit.

Andrew nikket langsomt og tok et drag av sigaretten.

– Det er godt mulig.

– Jeg må fortelle mor at han er tilbake. Jeg besøker henne i morgen.

– Gjør det, sa Andrew. – Jeg forstår ikke hva han gjør hos Marie og Normann.

– Nei, det gjør ikke jeg heller, men de omgås tyskere på grunn av Normanns forretninger.

– Hvem snakker dere om? sa Lilly. – Hvem er denne Gerard?

Julie så på datteren.

– Du kommer muligens til å treffe ham, og jeg må advare deg. Han er en farlig mann. Julie begynte å fortelle. Da hun var ferdig, satt Lilly taus en stund.

– Han høres ikke ut som noe trivelig bekjentskap, sa hun rolig. – Vær trygg, jeg skal holde meg langt unna ham.

– Det er bra, sa Julie og smilte.

– Så Gerard er tatt inn i varmen igjen, sa Andrew og smilte svakt. – Hvem skulle tro det.

– Hva mener du med det, far? Lilly så på ham.

– Det er en lang historie. Under forrige krig drev Gerard blant annet med ulovlig handel. Da krigen nærmet seg slutten, ble spionsaken som Günther var blandet inn i, avslørt. Det førte til at flere ble fiendtlig innstilt overfor Tyskland, og forholdet til Norge ble kraftig forverret. Det hadde ikke Tyskland råd til. Gerard nektet å innse at krigen nærmet seg slutten og at tiden for spionasje var over. Han falt i unåde hos tyske myndigheter og ble kalt hjem. Han har åpenbart klart å bøte på tabbene fra den gangen.

– Tror du han er farlig for oss? sa Julie.

– Det kan han være, men inntil vi vet mer om hvorfor han er her, tror jeg vi kan ta det med ro. Men det skader ikke å være forsiktig. Han har nok ikke glemt at jeg fôret ham med falske opplysninger om britene den gangen.

Lilly reiste seg og gjespet.

– Vel, jeg går i alle fall og legger meg, sa hun. – God natt, mor. Hun ga Julie en klem. – God natt, far. Hun bøyde seg og ga ham en klem også.

– God natt, jenta mi, sa han varmt.

Julie hastet bortover gaten mot hotellet. Himmelen var klar, nesten gjennomsiktig. Frostrøyken fra fjorden seg innover byen og la seg som rim på trærne. Den tykke pelskåpen holdt den verste kulden ute, men det prikket og stakk ubehagelig i ansiktet. På hodet hadde hun pelslue, og hendene var pakket inn i tykke ullvotter. Det var ikke lenge igjen til jul nå, så juletreet var satt opp på torget. Ved siden av sto en frelsesarmésoldat og voktet den svarte gryta. Hun dro av seg votten, stakk hånden ned i vesken og fant noen mynter som hun kastet i gryta. Frelsesarmésoldaten smilte, takket, og ønsket god jul.

– God jul, smilte Julie, trakk votten på seg igjen og hastet videre.

Mathilda sto bak skranken i resepsjonen og bladde i gjesteprotokollen da Julie kom inn. Hun kikket forbauset opp. Venninnen virket trett og nedstemt.

– God dag, Julie.

– God dag igjen. Er mor hjemme?

Mathilda rynket pannen, og noe usikkert kom over henne.

– Ja, det er hun. Er det noe galt? Du virker så alvorlig.

– Jeg har ikke tid til å snakke nå, jeg må bare en tur innom mor før jeg skal til sykehuset. Vi tar en prat senere. Julie begynte å gå mot trappen, men så angret hun seg fordi hun hadde vært så avvisende. Hun stanset, snudde seg og møtte blikket til venninnen, gransket henne. – Står alt bra til, Mathilda?

Hun skottet rundt seg og senket stemmen.

– Vær så snill og hjelp meg, Julie. Jeg vet ikke hva jeg gjør hvis ikke … Mathilda tidde da døren gikk opp og en mann kom inn. Hun rettet seg opp og smilte vennlig til ham.

Julie rynket pannen, men gikk fra dem og fortet seg opp trappen til morens private leilighet. Hun banket på, åpnet døren og gikk inn i stuen.

Moren satt og leste i avisen. Nå kikket hun forbauset opp og så spørrende på Julie.

– Hva er det, Julie? sa hun. – Jeg ventet ikke besøk av deg nå.

Julie satte seg.

– Jeg har ikke mye tid, men det er noe jeg må fortelle deg. Jeg var hos Marie i går kveld.

– Alt sto vel bra til?

– Ja, jeg skulle hilse. Hun ventet gjester, og de kom mens jeg fremdeles var der. En av dem var Gerard Weber. Du husker vel ham?

Moren brettet avisen sammen og la den på bordet.

– Gerard Weber! sa hun hardt. – Så det er sant. Jeg hadde håpet at jeg aldri ville se eller høre om den mannen igjen.

– Visste du at han hadde kommet tilbake? Julie så på moren.

– Jeg visste at han var beordret hit, men jeg håpet det ikke var sant. Hun strakte seg etter sigarettetuiet, fant en sigarett og stakk den i munnstykket. Hun tente på, tok et dypt drag og blåste røyken ut.

– Når kom han til Norge?

Moren sukket.

– For tre uker siden, tror jeg. Günther snakket om det, men han har ikke truffet ham.

– Hva gjør han her?

Moren trakk på skuldrene.

– Han skal ha ansvaret for transporten av fanger som sendes til Tyskland. Han skal også skal ha oppsyn med arrestasjoner av jøder og få dem sendt til leirer i Tyskland.

Julie ble kald. Tanken gikk til Rakel og familien hennes.

– Er du sikker?

– Ja. Julie hørte forakten i stemmen hennes. – Han har lenge vært involvert i arrestasjoner av jødene i Tyskland.

– Traff du og Günther ham noen gang mens dere bodde der?

– Ikke de første årene, men de to siste årene før krigen brøt ut, traff vi ham ved et par anledninger. Han føltes ikke truende, det virket som han hadde lagt fortiden bak seg. Han nevnte aldri noe om at han ville tilbake til Norge, men han var veldig interessert i hva som skjedde i Tyskland. Moren så på henne. – Jeg blir kald ved tanken på hva han kan finne på å gjøre mot oss.

– Hva skjedde egentlig den gangen da han forsvant? sa Julie lavt.

Moren tenkte seg om en stund.

– Husker du at Gerard fridde til meg og ba meg flytte med ham til Tyskland?

– Ja, men det må da være mer?

– Gerard hadde bestemt seg for å ruinere oss fordi han ikke kunne tilgi at Günther hadde et forhold til hans hustru. Gerard drepte henne, men han påsto at det var et uhell. Det jeg ikke visste da, var at Günther eide en leilighet i Parkveien som skulle være en bryllupsgave til meg. Gerard presset Günther til å skrive leiligheten over på seg, hvis ikke ville han fortelle meg om Günthers sidesprang med hans hustru. Jeg fant skjøtet i leiligheten den kvelden Gerard fridde til meg. Jeg ante ingenting om at den i virkeligheten var Günthers. Da jeg viste Günther kontrakten, fortalte han meg alt. Han hadde skrevet under fordi han var redd for at jeg ville gå fra ham hvis jeg fikk kjennskap til hans forhold til Gerards hustru. Leiligheten betød ingenting for meg, og jeg ville uansett ikke bo der når Gerard hadde vært der og smusset den til. Så leiligheten tilhører fremdeles Gerard, og han bor der. Moren skuttet seg. – Husker du den kvelden Gerard kom på besøk, før han reiste til Tyskland?

Det demret for Julie.

– Jeg mener å huske at han sa «på gjensyn», sa hun ettertenksomt.

– Ja, det stemmer. Han sa til meg at jeg gjorde en stor feil da jeg sa nei til frieriet hans, og at jeg kom til å angre. Han har et arbeid å gjøre her i Norge, men han er også ute etter hevn. Jeg er sikker på at han ba om å bli forflyttet hit da han fikk vite at Günther og jeg er tilbake.

– Men hvorfor? Det har gått så lang tid.

Moren smilte svakt.

– Gerard Weber er en mann som er vant til å få det han vil ha, og han bruker alle midler. Han forsøkte å ruinere oss den gangen, men Günther var forutseende nok til å plassere pengene på forskjellige kontoer som Gerard ikke kjente til. Derfor kunne vi begynne på nytt da Günther slapp ut av fengselet.

– Ja, nå husker jeg, sa Julie. – Men jeg forstår likevel ikke hvordan Gerard kan skade dere?

– Han truet vel deg også, den gangen? Deg og Andrew?

– Ja, det er sant. Men Günther sa til meg at det var tomme trusler, at han bare ville skremme oss.

Moren tok hånden hennes.

– Kanskje Günther har rett, men vær forsiktig, Julie. Overlat til Günther og meg å finne ut hvordan vi skal få fjernet Gerard før han gjør alvor av planene sine. For denne gangen føler jeg på meg at han vil ramme oss alle.

Julie møtte blikket hennes.

– Det skal jeg. Brått kom hun til å tenke på Rakel. – Du sa at Gerard er ansvarlig for arrestasjoner av jøder. Jeg er bekymret for Rakel og familien hennes.

Moren trakk på skuldrene.

– Det er uansett ikke noe vi skal blande oss inn i, sa hun kjølig.

Julie kjente det strammet til i brystet av en vond uro.

– Hva skjer med dem i leirene?

– Jeg vet ikke, sa moren oppgitt og slo ut med hendene. – Glem dette nå. Nå er det snart jul, og jeg hadde håpet at vi kunne ha det hyggelig sammen. Glemme krigen for en stund.

Julie betraktet moren. Hun var skremt over hvor likegyldig hun var overfor Rakel. Moren visste, eller hadde i alle fall en anelse om hva som ventet Rakel og familien hvis hun ble arrestert, det var hun overbevist om.

– Du har rett. Vi snakker ikke mer om det. Vi kan ikke gjøre noe likevel.

– Det er bra, smilte moren lettet.

– Jeg må gå nå, jeg har vakt på sykehuset. Julie reiste seg, det samme gjorde moren.

– Takk for besøket. Jeg tror jeg må legge meg nedpå litt, jeg føler meg ikke bra.

– Gjør det, så sees vi om noen dager.

Mathilda var ikke å se da hun kom ned i resepsjonen, så hun fortsatte ut på gaten og bort til holdeplassen. Hun fikk snakke med Mathilda senere, hun var ikke hennes største bekymring nå. Mens sporvognen fraktet henne gjennom de snøkledde gatene til sykehuset, tenkte hun på Rakel. En følelse av at noe uhyggelig var i ferd med å skje, ga henne en kvelende fornemmelse. Hun bestemte seg for å gjøre det hun kunne for å hjelpe Rakel og familien. Men moren og Günther måtte aldri få vite det. Hun kom aldri til å tilgi seg selv hvis hun lot Rakel og familien bli arrestert og sendt til en uviss skjebne i Tyskland.
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